“每月一题”    英译汉译题（2021年11月）

Language and Others

[1] Taking language as the object of enquiry means that the questions being investigated are questions to do with language. It does not mean that only language and nothing else is under scrutiny. Exploring questions of language will often require us to investigate other phenomena: 
[2] if we want to understand functional variation in language, for example, we will need to know something about the sociological foundations of human relationships and interaction. 

[3] Equally, scholars exploring questions which are not questions about language may need to gain some theoretical insight into language as an essential component in their own enquiries.

【再次提醒】

关于译文的格式，以前已经讲过多次，这里再次强调，请各位同学务必要严格遵守如下，一一对照，否则视为废稿，取消参赛资格：

标明学院、专业、姓名、电话：

翻译学院2019 级翻译专业季建国  13678976675

翻译学院2020 级商管专业李微    15879866543 

（注意：请不要写“大二” 或 “19级” 等）
翻译标题:宋体（或 Times New Roman）16号, 黑体 (Bold)；

本文：

中文:  宋体 12号

英文:  Times New Roman  12号

行距:  1

排列：整篇对齐

每段开头空两格，以段落号标出

[1]  ……

[2]  ……

[3]  ……

标题：用16号黑体字

同时，请不要从别的格式的设定拷贝过来（要去掉格式的设定），否则打不开，或无法拷贝，也视为废稿，希望引起大家理解、注意。

